| 2 3 4 5 6 T 10 1 1 13 14 15 16
SURFACE PROTECTION
OBERFLAECHENSCHUTZ
PROTECTION DE SURFACE
PROTEZIONE SUPERFICI
| : JED-649-0
| :+ JED-256-0
1l : JED-471-0
Letzter Wechsel / date of change 11 DE: 1. Actiung: Vor Ausbeu Luftrockner endifien, 2. Dichbung und
Gewindezapfen vor Montage 3. Behiler von Hand fest
JaheYesr (13 (14/15/18(17(18(19(20/21/22|23 24 aufachrauben (max. 15 Nm), °2 Jahre Lebensdauer unker
Monat/Month |01/02/03/04/05/08/07(0809/10|11/12 m*mm 2 Orouss soul.
and threaded before 3. Screw the container on
firmly by hand (max. 15 Nm), *2 yeer servios life under nommal
4324100202 PR: 1. Attention: purger le dessiocatour avantle démontage, 2.
Graisser Ie joint et le fietage avant 3. Visser fortementla
M39x1.5 cartouche & la main (15 Nm maxi.), “Durée de vie: 2 ane dans les
’ condifions normales d'uliisation
?1 mmwdma::.do“mdm ,
max. 14 bar &muywmmam.m(m 15 Nm),
QM«MWWW&M
[I[ . w%amzm-mhwd&ama -
fixacho, 3. Parsfusar manuaimente a nova peca (lorque max. 15Nm),
*2 anos de vida GHl em condigies normais ‘
- PYC: 1. Bawo: Mlepad 3aMeHoR
Made in Germany il skl ongbowrspi gt vl g i
3. Yowmen pyxn (He Gonees 15 Hu) saspyTire xapnyc ,
Rt 1o WABCO VTGS CouNTYm wayee, Smea {pmsZiom
DATE OF MANUFACTURE
HERSTELLDATUM
DATE DE FABRICATION THERMAL RANGE OF APPLICATION:
a DATA DI FABBRICAZIONE THERMISCHER ANWENDUNGSBERE ICH: _40°C +80°C
£ GAMME D APPLICATION THERMIQUE:
S CAMPO DI APPLICAZIONE TERMICA:
c s
) : =
N PRESSION DE_SERVICE; Pemox. = 14 bor
o & PRESSIONE D' ESERCIZIO:
g
T g
— oz L L H
BRI (4 JOINT DETANGEITE (EXTERIELR):  NBR 705 SHORE A
20 ANELLO DI TENUTA (ESTERNO):

Non e permessc consegnare a ferzi o riprodurre guesto documenta, ne utilizzorne il conferuto o renderla comungue note a terzi
senza autorizzazione esplicita, Ognl infrozione costifuirg un evidente dbuse e comportera 1l risar cimento del danni subifi.

E'fofta riserva di fulti | diritti derivonti do brevett o medell,

A

!

autarisafion expresse. Toub monguement o cefte regle constitue un abus evident ef expose son quter au versement de dommoges et

Toute Communication ou reproduction de ce document, foute exploiotion ou communication de son confenu sont interdiles, souf
interets, Tous droits de propriete industrielle reserves, notomment en matiere de brevets et de modeles.

O-RING:

0O-RING
JOINT TORIQUE
O-RING:

NBR 6545 SHORE A

toe / | ‘M PERMISSIBLE LEAKAGE: MAX. 6 cm’/min AT 10 bar TEST PRESSURE
te3 ZULAESSIGE LECKAGE: MAX, 6 cm®/min BEI 10 bar PRUEFDRUCK
B FUITE AMISE: MAX. 6 cm®/MIN A 10 bar PRESSION D'ESSAI
es FUGA AMNESSA: MAX. 6 cm®/MIN AL 10 bar PRESSIONE DI PROVA
-3 | Eg WHITE
S il : WEISS
TeXTE, RAL 9010 WEISS
- TESTO: BLANCO
fes .@ BACKGEOUD COLOR: E%ﬁ%*i\ -
% i UNTERGRUND:
see © COULELR DU FOND: AL 3005 noiR
fEp D COLORE DEL FONDO: NERO
K o
=% n| K
goe = ™
EEl ;I:.I ‘-l_-.l 7o
~ o X
RRENLE
/ 1
53 ! ! ! Wk 1
gz A j N \ |
25 o | @«
g5 1 105A— o M39x1.5 %
£ (1) DIMENSION APPLY IF THE SEAL IS IN CONTACT WITH THE GROOVE BOTTOM - P138.8'K - e e b e | e ] s WMABCO
Bes MASSE GELTEN BEI ANLIEGENDER DICHTUNG AM NUTGRUND Doc. Cose: 035 Srest. 1 To 2 2019_02_289“1”“” Gang—— DESICCANT CARTRIDGE
g%% General Toleronces JED-251 Troded o TROCKEW”TELBEHAELTER
o= (2, MEASURED FROM TOP TO BOTTOM FULL THREAD TURN BY CONTOUR GRAPH Ronce of temino Dimensions ¢+ )| 2019-08-06 | Schwppert | CARTOUCHE DU DESSICCATELR
S2s GEMESSEN VOM OBEREN BIS UNTEREN VOLLEN GEWINDEGANG MIT KONTURGRAPH i - A RN — CARTUCCIA PER ESSICCATIVO
%,%z Class 1) < < < > Sdlm ‘ _____ -
£ MEASURED FROM BOTTOM FULL THREAD TURN TO FIRST RING RADIUS BY CONTOUR GRAPH e [X[05 [ 10 [15 [20 | = o i | Loy | G
I GEMESSEN VOM UNTEREN VOLLEN GEWINDEGANG BIS ERSTEN RINGRADIUS MIT KONTURGRAPH e 020 G an e e W 432 410 020 2 (oos | ML | w1
4 oarse ‘ . . . Size CAD System
gg:“; Topped Holes occ. ECN-Na. Revision Techn. Resp. Replacement for
%%E 1) pfo\irunc‘e Class Applied Crossmarked A 1 CREO G@ 183564 Tx K 5059 : )
gé% 1@ Imm =
1 2 3 4 J 6 [ 9 10 11 12 13 14 v




